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ÚJABB' TAPASZTALATOK A" NÉMET DEMOKRATIKUS KÖZTÁRSASÁG 
• DOKÜM&JTÁOIÓS ÉS KÖNYVTÁRI SZERVEZETÉBŐL. 

A Német Demokratikus Köztársaság dokumentációjának és könyv­
tárügyének szervezetével a,Műszaki Könyvtárosok Tájékoztatő-
j a az elmúlt évek folyamán többször i s , behatóan f o g l a l k o -
z o t t . / l . / ' é 3 i 2 ' / 

Az ujabb s a legutóbbi tanulmányút során szerzett tapasztala­
tok közreadását e lap hasábjain főleg az indokolja,. hogy az 
elmúlt két éy folyamán - a népi demokratikus országokban a 
s z o c i a l i s t a fejlődés következményeképpen természetes és min­
denkori haladáson k i v t i l i s - az NDK dokumentációs szervezető­
ben olyan változások következtek be, amelyek a dokumentáció 
nemzetközi fejlődése szempontjából érdekesek, és amelyekről 
helyes, ha a magyar műszaki könyvtárosok ős dokumentalisták 
állandóan szélesedő rétege i s tájékozott. 

N * 

Tanulmányutunk elsőrendű célja éppen a f e n t e m i i t e t t átszerve­
zés g y a k o r l a t i eredményeinek megismerése v o l t , és időpontja 
egybeesett az NDK dokumentációs és információs intézményei 
vezetőinek Berlinben megtartott szokásos évi konferenciájá­
v a l . Ez az utóbbi körülmény lehetővé.tette, hogy számos doku­
mentációs szakemberrel a konferencia alkalmával, a könyvtári 
szakemberekkel pedig az egyes könyvtárlátogátások során a 
személyes kapcsolatokat fölvegyük", és a közös szakmai problé­
mákat behatóan megbeszéljüké < < > ,• •' 

Z1*/KONDOR ISTViNNÉ-POViilNy JENŐ: Németországi tapasztala- ' 
tok, MKT, I 9 5 6 . 4 .sz. p». 1-8. • • . o 

^•/jÁNSZKY LAJÓSi A jíémet Demokratikus Köztársaságban folyó 
dokuméntációs munka. MKT,' 1^57. i 4Ísz. p. I - Í 5 . 
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Tanulmányutunk t a p a s z t a l a t a i t az alábbiakban f o g l a l h a t j u k 
össze: 

I . 

Az I n s t i t u t für Dokumentation szervezete és munkamódszerei, 
A korábban Z e n t r a l s t e l l e für wissenschaftli'che L i t e r a t u r 
néven/2*/ ismert intézmény beleolvadt az 1957 • szeptember 
2 6-i rendelet alapján létrehozott uj_ intézménybe, az 
I n s t i t u t für Dokumentation-ba« Ebbe egyidejűleg beleolvadtak 
a korábban a. Német Tudományos Akadémia keretében működött 
különböző referáló lapok / Z e n t r a l b l a t t - o k / szerkesztőségei 
i s . Az i g y megalakított I n s t i t u t für Dokumentation /továb­
biakban I f D / a Német Tudományos Akadémia keretében mint an­
nak egyik intézete működik. Az I f D mint intézet a Német Tu­
dományos Akadémia természettudományi, műszaki ős orvosi i n ­
tézetei kutatóközössége mellé rendelt szerv, saját szerve­
z e t i és ügyrendi szabályzattal és önálló hatáskörrel. Célja 
a természettudományi, műszaki, közgazdasági, mezőgazdasági, 
orv o s i , társadalomtudományi stb. irodalom dokumentációjának 
központi irányitása és szervezése. 

Az intézetnek a Német Tudományos Akadémia főhatósága alá 
rendelése a Z e n t r a l s t e l l e für wissenschaftliche L i t e r a t u r 
által fokozatosan k i f e j l e s z t e t t dokumentációs hálózatban 
csak kisebb arányú, de e l v i szervezeti változást, magának a 
központnak belső szervezeti felépítésében pedig jelentős 
változást hozott. J e l e n l e g i szervezeti felépitése a követ­
kező: 
1# Tudományos tanács 25-30 taggal, amelyben a Tudományos, 
Mezőgazdasági és Épitósi Akadémiák, a Terv h i v a t a l , az i p a r i 
szakminisztériumok, továbbá a munkaügyi, felsőoktatási, 
egészségügyi minisztérium, a Találmányi H i v a t a l , a Műszaki 
Fejlesztési H i v a t a l , az Atomkutatási és a Vizgazdálkodási 

~ H i v a t a l illetékes képviselői vesznek%részt. 

2. Az ügyvezetőség, amely az Intézet igazgatójából, annak 
helyetteseiből és a különböző főosztályok vezetőiből áll. 

3. Kémiai főosztály / Z e n t r a l b l a t t , gyorsdokumentáciő/. ' -

. 4» Műszaki tudományok főosztálya / Z e n t r a l b l a t t - o k , gyors­
dokumentáció/ • 
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5. Mezőgazdasági főosztály / Z e n t r a l b l a t t , gyorsdokumentáció/. 

6. A referálólapok / Z e n t r a l b l a t t - o k / technikai /adminiszt­
rációs/ főosztálya. 

7. Tájékoztató, főosztály /irodalomkutatás, különleges i r o d a l ­
mi igények kielégítése/. 

8. Dokumentációs hálózati főosztály / i n s t r u k t o r o k , lektorá­
tus, oktatás és képzés, össznémet és nemzetközi kapcsolatok/. 

9 . Módszertani és dokumentációs szolgáltatások, főosztálya 
/dokumentációs irodalom referálása, dokumentációs kézikönyv­
tár,- forditásnyilvántartás, nehezen hozzáférhető irodalom 
beszerzése./ 

.10., A dokumentációs szolgáltatások technikai /adminisztrá­
ciós/ főosztálya. 

11 . Gondnokság; gazdasági ügyek főosztálya. 

A korábbi négy főosztállyal szemben ma Összesen 9 főosztá­
lyon kb. 400 munkatárs dolgozik, amely létszám kétharmadát a 
referálólapok szerkesztőségei / 3 ~ 6 . / , mig egyharmadát a do­
kumentációs és tájékoztató főosztályok f o g l a l k o z t a t ­
ják. 

A fentiekben i s m e r t e t e t t belső szervezeti felépitésben az 
egyik lényeges változás a múlthoz képest elsősorban az, hogy 
a referálólapok / Z e n t r a l b l a t t - o k / szerkesztőségei ma már 
egy központi dokumentációs intézményen belül és nem külön 
működnek, bár a szerkesztés munkája szakágazati területek 
s z e r i n t külön főosztályokra tagozódik. A másik jellemző vál­
tozás, hogy a v o l t Z e n t r a l s t e l l e für Wissenschaftliche . 
L i t e r a t u r munkakörét tovább tágolták egy uj_ un. tájékoztató  
főosztály létrehozásával. Ennek a tájékoztató főosztálynak a 
létrehozása abból - az NDK-ban elméletileg i s részletesen 
megindokolt/3•/ - felfogásból i n d u l k i , hogy külön k e l l vá­
l a s z t a n i a dokumentációs: tehát a feltáró, feldolgozó, rend­
szerező munkát /s csupán e f e l s o r o l t tevékenységeket nevezik 
dokumentációs tevékenységnek/ a tájékoztatás feladatától, 

KOBLITZ, Josef: Dokumentation und Information. Eine 
terminologische Untersuchung. Dokumentation, 1959* 
l . s z . p. 3-10* 
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amely utóbM a dokumentációs tevékenység során összegyűjtött 
anyag alapján és ennek segitségével történik. Ebből a rész- . 
ben vitatható elvből, i l l e t v e felfogásból adódik azután az 
TOK d o k u m e n t á c i ó s h á l ó z a t a további 
fejlesztésénél megfigyelt differenciálódás i s ; egyrészt t o ­
vábbépítik, és. szervezik a Dokumentationsstelle-ket, amelyek 
feltáró, feldolgozó, tehát referálói és rendszerező'feladat­
kört látnak e l , másrészt az elmúlt év e l e j e óta u j szerveze­ 
teket, un. Info r m a t i o n s s t e l l e - k e t hoznak létre. Ezeknek az 
.Informationsstelle-knek az a feladata, hogy a bárhonnan be­
szerezhető és másutt f e l d o l g o z o t t , feltárt, i l l e t v e rendsze­
r e z e t t dokumentációs anyagot gyűjtsék, tárolják, saját szak­
ágazati szempontjaik s z e r i n t újra'rendszerezzék, esetleg 
kiegészítsék azzal a oéllal, hogy egy későbbi, bármikor be­
következő információkérést kielégitsenek, tehát meglévő 
anyagukból tájékoztassanak. 

Az I f D hálózatához 1959 februárjában 101 DokumentationsstsOle 
és 19 I n f o r m a t i o n s s t e l l e t a r t o z o t t . 1959 júniusában, t a n u l -
mányutunk időpontjában a Dokumentationsstellé-k száma 117-
re, az Informat i o n s s t e l l e - k száma már 7 2-re emelkedett. I t t 
k e l l még hangsúlyozni azt a körülményt i s , hogy az I f D ál­
talános központi dokumentációs szerv, s p l . a hálózat ugrás­
szerű fejlődése annak i s köszönhető, hogy ebben az esztendő­
ben sikerült az orvostudományok területén a dokumentációs 
hálózatot megteremteni. Aa 1959* á v végóig összesen legalább 
200 Dokumentationsstelle és Inf o r m a t i o n s s t e l l e megszervezé­
sét vették tervbe. Ami most már a különböző hálózati 
St e l l e - k szakágazati megosztását i l l e t i , a kép a következő: 
80 fo műszaki-természettudományi területen működik, kb. 15 fo 
orvosi területen, mig a fennmaradó 5 % & mezőgazdasági és 
közgazdasági tudományok területén. 

A h á l ó z a t i m ó d s z e r t a n i m u n k a 
fő tevékenysége magának a hálózatnak a szélésitóse. Ennek a 
munkának, a gazdája a dokumentációs hálózati főosztály és 
természetesen az újonnan felállított tájékoztató főosztály 
i s . Magában a központban, az IfD-ben i n s t r u k t o r o k f o g l a l k o z ­
nak az egyes szakterületek s z e r i n t csoportositott-Dokumen-
tationastelle-k-kel és I n f o r m a t i o n s s t e l l e - k e l . Az instruktó-

• rok a-Stelle-k /részlegek/ munkáját állandó kiutazások során 
ellenőrzik, és a helyszínen segítik. A központban minden 
egyes Stelle-nek külön f e l f e k t e t e t t k a r t o n j a van, amelyen az 
illető részlegnek adott utasítások, tanácsok, a vele f o l y t a ­
t o t t tárgyalások, levelezés rövid lényege stb. f e l van tün­
tetve a mindenkori elintézés módjával együtt. 
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A hálózathoz tartozó részlegek / S t e l l e - k / félévenként egy­
szer két példányban, az NDK S t a t i s z t i k a i . H i vatala által jó­
váhagyott űrlapon s t a t i s z t i k a i jelentést adnak a központnak; 
amelyhez működésük részleteiről rendszerint szöveges j e l e n ­
tést i s csatolnak. Az 1958* második félévi, tehát az ottlé­
tünkkor . rendelkezésre állott legutolsó s t a t i s z t i k a adataiból 
érdekes kiemelni, hogy a t e l j e s dokumentációs hálózatban 438 
főfoglalkozású és 701 mellékfoglalkozásu dokumentálista 
/mérnök," tudós, orvos, kutató, könyvtáros, egyéb szakember 
stb./ működött rendszeresen. 

Az I f D a hálózatában dolgozók számára rendszeresen t a r t do-
kumentalistákat k é p z ő és t o v á b b k é p z ő  
t a n f o l y a m o k a t . Ennek szervezése a dokumentá­
ciós hálózati-főosztály egyik feladata. A k i a l a k u l t gyakor-

. l a t az,, hogy átlag kétszer egy évben, mindenkor kb. 30 fő 
számára, 2-3 hétig tartó un. bennlakó oktatást rendeznek, 
lehetőleg egy, a várostól távoleső üdülőben. A tanfolyam 

*N költségeit k i s részben maga az I f D v i s e l i , nagyobb részben 
a különböző Dokumentationsstelle-k és Informationsstelle-k 
fenntartó intézményei / p l . kutatóintézet vagy üzem-stb./, . 
és ezek i s jelölik k i az oktatásban résztvevő dokumentalis-
ták személyét. A tanfolyamokon naponta átlag 6 óra előadás 
és v i t a , valamint napi 4 óra önálló tanulás van. Az elő*-, 
adott tematika majdnem kizárólag dokumentációs jellegű,* ' 
könyvtári munkamódszerekről csak elvétve esik szó. Az elő­
adók többsége az I f D vezető munkatársa. Az I f D által l e g ­
utóbb ez év áprilisában megtartott dokumentációs tanfolyam 
16 napig t a r t o t t , és azon 7 előadó összesen 40 órán át 
adott elő; a vitára kb. 20 óra, az önálló tanulásra pedig 
kb. 40 óra j u t o t t . Az előadások tematikája a következő v o l t : 
A dokumentáció jelentősége a tudományban és technikában. A 
dokumentáció szervezése; Az I f D szervezeti felépitése. Az 
NDK szerzői és kiadói jogrendszere. Bevezetés a gépi sze­
lektálásba. Címfelvételek különleges esetekben; t r a n s z l i t e -
rálás, transzszkripció. Az irodalmi publikációk sajátossá­
gai a dokumentációs feldolgozás szempontjából. Az irodalom­
kutatás művészete. Osztályozás,' tárgyszómeghatározás a do­
kumentációban. A dokumentumok t a r t a l m i feldolgozása. Egy 
dokumentációs részleg./Dokumentationsstelle/ tájékoztató és . 
felvilágosító tevékenysége. 

A továbbiakban az I f D belső munkamódszerei közül az egyes 
s z o l g á l t a t á s o k egyidejű áttekintésével csak 
azokról kívánunk emiitőst tenni-, amelyek a Z e n t r a l s t e l l e 
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für wissenschaftliche L i t e r a t u r beolvadása, tehát gyakorla­
t i l a g 1958 januárja óta változáson mentek keresztül, továbbá 
azokról, amelyek a mi magyarországi gyakorlatunkhoz képest 
bizonyos eltérő, de figyelemreméltó ős elgondolkoztató voná­
sokat mutatnak. 

Az eddigiekből i s kitűnik, hogy a r e f e r á 1 ó 1 a -. 
p o k' / Z e n t r a l b l a t t - o k / szerkesztőségei ma már az I f D ke­
retében, a dokumentációs ős tájékoztató feladatkört ellátó 
egyéb szervekkel egy szervezetben együtt működnek. Mégis, 
egyfelől a referáló lapok szerkesztőségeinek referáló, f e l ­
dolgozó munkája, másfelől a kartonszolgálat számára szüksé­
ges feltáró, feldolgozó referálói tevékenység - amely utóbbi, 
a hálózatban decentralizáltan felállított Dokumentations-
stelle-knél történik - még mindig párhuzamosan, kétszeresen, 
külön-külön f o l y i k egyrészt a referálólapok számára, másrészt 
a kartonszolgálat számára. E kétszeres és párhuzamos feltáró 
munka m e l l e t t tulajdonképpen még egy ;harmadik párhuzamos f e l ­
táró munka i s van, az un. g y o r s d o k u m e n t á c i ó. 
ami nem egyéb, mint hogy a referáló folyóiratokban címfordí­
tás alakjában előre j e l z i k az ugyancsak a referáló lapok va­
lamelyik későbbi számában már bő referátum alakjában közlés­
re kerülő anyagot. Sem a referáló lapok számára készült k i ­
vonatok, sem a gyorsdokumentációval' feltárt cimek a dokumen­
tációs szolgáltatásba, tehát á kartonszolgálatba nem kerül­ 
nek be. Számunkra Magyarországon ez a munkamódszer nem tűnik 
gazdaságosnak," de ugyanez a véleménye az I f D vezetőinek i s , 
s az á törekvésük, hogy-ezt a párhuzamosságot fokozatosan 
meg i s szüntessék. Erre éppen a korábban különálló szerkesz­
tőségek és a v o l t Z e n t r a l s t e l l e megtörtént összeolvasztása 
nyújt most lehetőséget. 

Az egyik fő tevékenysége a referáló lapok szerkesztése és 
kiadása m e l l e t t a k a r t o n s z o l g á l a t kibocsá­
tása előfizetés ellenében. Az I f D és a hálózatához tartozó 

I Dokumentationsstelle-k által 1958-ban feltárt 218 000 b i b -
! liográfiai adatból kereken 100 000 bibliográfiai adat, i l ­

l e t v e referátum '/akár jeladó, akár informatív/ került a do-. 
kumentációs kartonszolgálatban közlésre, i l l . szétküldésre. 
A 218 000 feltárt bibliográfiai adat azt mutatja, hogy a 
feltárásnál a teljességre való törekvés mutatkozik meg, v i ¬

! szont a kartonszolgálatban csak azt küldik szét az előfize-
[' tőknek, amit a népgazdaság ős a tudományok fejlődése szem­

pontjából fontosnak és lényegesnek tartanak. A kiküldésre 
•, került 100 000 adatból a f e l d o l g o z o t t dokumentumok tudomány-
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szakok s z e r i n t i megoszlása a következő: 75 % műszaki-termé­
szet tudományi vonatkozású, kb. 15 % mezőgazdasági*•7 $ köz­
gazdasági és 3 ia egyéb. Ugyanakkor a f e l d o l g o z o t t dokumentu­
mok műfaja tekintetében érdekes megemlíteni, hogy ezek meg­
oszlása: 71 $ folyóiratcikk, 21 % szabadalom, 3,5 % könyv, 
mig a fennmaradó 4»5 $ egyéb, jórészt nehezen beszerezhető 
irodalom./report-ok, konferehciajelentések, gyári irodalom, 
prospektusok stb./ v o l t . 

A kartonözolgálatnak ezidő s z e r i n t kb 35ÖO előfizetője van, 
s az I f D erőteljes p r o p a g a n d á t f o l y t a t az elő­
fizetők számának emelésére; véleményük s z e r i n t a dokumentá­
ciós szolgáltatást hasznosítani tudó üzemek, intézmények 
száma ennél jóval magasabb. Amellett a kartonszolgálat t e r ­
jesztési propagandája máris igen f e j l e t t . Az Intézet minden 
egyes saját kiadványában h i r d e t i ezt a szolgáltatását, és 
rendszeres időközökben külön propaganda röplapokkal keresi 
f e l az intézményeket, üzemeket a megrendelésre való felhí­
vással . 

Az 1957* év novemberében megjelent rendelet szerint, ma már 
a f o r d í t á s o k b e j e l e n t é s e a. magyar¬
országi példa alapján - az NDK-ban - i s kötelező. Az I f D 
forditásnyilvántartási osztálya /amely a módszertani és. do­
kumentációs szolgáltatások főosztályán belül működik/ 1958-
ban kereken 3000 esetben.tudott kettős fordítást megakadá­
l y o z n i . A fordltájatokat továbbra sem az I f D készíti, csupán 
a hozzá beküldött'fordítások másolatait /köteles példányait/ 
•tároljaj . adott esetben kívánságra ezekről másolatokat i s ké­
szít. Kívánságra ez az osztály - az irodalomkutatási csoport 
működésén túlmenően - egyedül végez megbízás esetén díjazás 
ellenében irodalomkutatást i s , olyképpen, hogy egy-egy szak­
kérdésben a már lefordított anyag címjegyzékét elkészítik. 
Egyébként ma már több mint 15Q 000•tudományos és műszaki 
fordításról van bejelentésük és szerzői és.szakrendi-kataló­
gusuk; ezenkívül 400, fordításokat tartalmazó ir o d a l m i ösz-
szeállitásuk. - . 

Ami most már az NDK dokumentációs hálózatában folyó 
i r o d a l o m k u t a t á s i ' m u n k á t i l l e t i , en­
nek zöme decentralizáltan, tehát a Dokumentationss t e l i e-ben 
és Iíiformationsstelle-k-ben történik. 1958-ban p i . több 
mint 2500 irodalomkutatás.e részlegekben, mig a központban 
csupán 250 .irodalomkutatás/készült. Viszont az I f D irodalom-
kutatási osztályán pontosán;felfektetett karto'feékrendszer-
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ben nyilvántartják, a hálózatban "bárhol elkészített irodalom­
kutatásokat, és erről kérelemre bárkinek felvilágosítást ad­
nak. A t e l j e s hálózatban 1958-ban adott szakmai.felvilágosí­
tások száma meghaladta az 58 000 adatot, i l l . alkalmat. 

I t t k e l l még említést tenni a dokumentációs tájékoztatás 
technikai eszközéről, a m i k r o f i l m r ő 1, i l l . 
f o ' t ó k ó p i a sokszorosításról. 1958-ban az egész há­
lózat kereken 800 000 szövegoldal fotókópiát, i l l . m i k r o f i l ­
met bocsátott az érdeklődők rendelkezésére. 

I I . 

Az NDK dokumentációs és információs intézményei vezetőinek 
konferenciája. 

A konferenciát 1959 június 2 és 5 között rendezték meg Ber­
l i n b e n , a Kammer der Technik épületében. A négynapos konfe­
rencián az NDK dokumentáoiós és információs részlegei 
/ S t e l l e - k / , üzemek, főiskolák, könyvtárak, állami szervek 
és társadalmi szervezetek 256 vezetője, i l l e t v e képviselője 
v e t t részt. Az ünnepélyes külsőségek között megrendezett 
konferenciát dr. Péter Adolf THYSSEN professzor, az NDK ne­
ves, L e n i n - d i j j a l i s kitüntetett tudós fizlkxsa n y i t o t t a meg. 
Thysaen professzor bevezető beszédében rámutatott a doku­
mentáció mind növekvő jelentőségére és k i f e j t e t t e , hogy ma 
már a dokumentáció és tájékoztatás minden tudományos munká­
nak alapvető és törvényes alkotórészévé vált. 

A konferencián elhangzott 14 szakelőadás, a bemutatott 
f i l m / 4 * / és az öt munkabizottságban f o l y t a t o t t viták köz­
po n t i témája a dokumentáció és tájékoztatás módszereinek 
fejlesztése v o l t , elsősorban hatékonyságuk fokozásának eél-
jából. Ennek elérésére szükséges ujabb tudományterületek és 
a népgazdaság egészének bevonása a szervezett dokumentáció 
rendszerébe, amit egyrészt megfelelő állami rendeletek és 

A f i l m a gépesített dokumentációt mutatta be, cime: 
"METÁL D0CÜMENTATI0N CENTER 0F T0-M0RR0W". = jk holnap 
kohászati dokumentációja/ v o l t ; erről az MKT már beszá­
molt JÍNSZKY L,: A Német Dokumentációs Társaság kölni 
ülésszaka c. cikkében /MKT,1958.1.sz. p .3»/ 
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törvényes előírások, másrészt jobb szervezés révén k e l l 
elérni. 
Az elhangzott. e l ő a d á s o k közül a következőket 
t a r j u k .szükségesnek megemlíteni: * 

Dr. J. KOBLITZ a dokumentációs munka nemzetközi helyzetéről 
adott áttekintést az elmúlt évben Washingtonban mégtartott 
nemzetközi tudományos tájékoztatási konferencia előadásai, 
vitája és határozatai alapján. Elemezte, hogy a tudományos 
publikációk és dokumentumok áradásszerü növekedése a tájé­
koztatást felhasználó tudósok és szakemberek számára milyen 
nehézségeket j e l e n t , bár ugyanakkor a f e l d o l g o z o t t irodalom 
felhasználása a világon még sehol nem kielégitő. A nemzet­
közi és, valóban tudományos alapon jól - á párhuzamosság k i ­
küszöbölésével -' megszervezett dokumentációs szervezetek t e ­
vékenysége számára a tudomány előbbrevitelére és a tudósok 
tehermentesitésére hatalmas lehetőségek kínálkoznak, amely 
lehetőségek kihasználására elsősorban a s z o c i a l i s t a orszá­
gokban van mód. m ' 

Dr. S. LANGHANS előadása a dokumentációs és információs, t e ­ 
vékenység r e n d e l e t i szabályozásának szükségesságét t a g l a l t a . 
Az I f D ugyanis ez év első felében részletes keretrendelet­
tervezetet dolgozott k i , és t e r j e s z t e t t illetékes szervek 
elé; ebben a dokumentációs és információs hálózat további 
szélesítésén és szervezeti megerősítésén kivül azt az alap­
vető gondolatot szögezi l e , hogy a dokumentációs és tájé­
koztató' tevékenység nem un. "mellék", i l l e t v e "segéd"munka 
vagy eszköz, hanem a gyakorlat és a kutatás nélkülözhetet­
le n , l e g i t i m alkotórésze. Éppen ezért a minden tevékenységet 
-előre gondosan tervező s z o o i a l i s t a állam a munkaráfordítás 
helyes megosztása érdekében ezt r e n d e l e t i l e g k e l l , hogy 
koordinálja és támogassa, annál' i s inkább, mert e tevékeny­
ségek törvényes rendezése igen jelentős gazdasági eredménye­
ket fog f e l m u t a t n i , 

H, RIEGER előadása a szolgáltatások megjelenési formáinak  
jelentőségéről azok' felhasználhatóságának szempontjából azt 
f e j t e g e t t e , hogy ez nem technikai-formai kérdés, hanem e l v i 
módszertani probléma. A tájékoztatás céljaira - éppen a ké­
sőbbi bármikori visszakeresés- és ujabb és ujabb szempontok 
s z e r i n t szük témára való bontás lehetőségei, i l l e t v e a ren­
dezhetőség szempontjából - a karton-lapok a legalkalmasab­
bak. Külön figyelemreméltók voltak az ezzel kapcsolatban 
hozott g y a k o r l a t i példák, amelyek bizonyitótták, hogy a 
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központi kartonszolgáltatás kartonlapjainak a legkülönbö­
zőbb szükségletek által in d o k o l t rendezési lehetőségeinek 
tág tere van: ezeket a kartonlapokat nemcsak az ETO szerin ­
t i szakrendben ős a kartonokon feltüntetett^ tárgyszavak 
s z e r i n t , hanem p l , védjegyek, qikktipusok, kiállitások, 
konferenciák stb, stb, legkülönbözőbb tárgyszavai ős szem­
p o n t j a i s z e r i n t i s lehet rendezni és kartotékszekrényben 
csoportosítani. Ez pedig - könyvtári szakkifejezést hasz­
nálva - azt j e l e n t i , hogy a központi dokumentációs szolgál­
tatás által rendelkezésre bocsátott kartonanyag megfelelően 
ésszerű és jól ki d o l g o z o t t k a t a l ó g u s s z e r ­ 
k e s z t é s s e 1 többszörösen és sokkal nagyobb hatás­
fok k a l használható f e l . 

BAUERSFELD előadása a dokumentációs feltárás teljesség­ 
re törekvési és válogatási elveiről szólt; véleménye sze­
r i n t a teljességre törekvés legalábbis olyan értelemben 
feltétlenül megkivárit, hogy a hozzáférhetőséget, i l l . lelő­
helyet feltárjuk, és a visszakaresés lehetőségével rendsze-' 
rezve rögzítjük. Viszont a dokumentációs szolgáltatásokban 
történő közzétételnél szigorúan a válogatási e l v k e l l , hogy. 
érvényesüljön, mégpedig a népgazdaság ős a tudomány szük­
ségleteinek leginkább megfelelően. 

G. SCHMOLL előadásában részletesen beszélt a tematika szem­
pontjából nehezen figyelemmel kisérhető, a nehezen hozzá­ 
férhető, i l l e t v e n y e l v i nehézségek m i a t t nehezen feldolgoz¬
ható dokumentációs források feltárási lehetőségeiről. Az 
I f D t a p a s z t a l a t a i alapján rámutatott arra, hogy e téren jó 
eredményeket értek e l az i l y e n publikációk lelőhelyeinek 
folyamatos feltárásában gondos, sokszempontu, kartotékszerü 
nyilvántartása révén. Együttműködnek a különböző kiadó i n ­
tézményekkel, kiadóvállalatokkal, társulatokkal, szerveze­
t e k k e l , egyrészt a feltalálhatóság, másrészt a n y e l v i f e l ­
tárás megkönnyítése végett, ezenkivül élénk cserekapcsola­
tokat létesítettek a legkülönbözőbb külföldi dokumentációs 
intézményekkel i s . Állandóan f e j l e s z t i k a koordinált köz­
p o n t i felkutató és beszerzési szolgálatukat, amelynek , 
egyébként már többéves múltja van, -

J. BRAMER a szabadalmi és védjegyirodalom feltárásáról és  
feldolgozásáról adott elő. Véleménye s z e r i n t e dokumentá­
ciós műfajok folyamatos feltárása szempontjából a cim sze­
r i n t i feltárás a leglényegesebb; a t a r t a l m i - kivonatsze-
rü - feltárásra csak a .szabadalmi irodalom^ egy kisebb, elő-
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re meghatározott szempontok s z e r i n t i lényeges részére vo­
natkozóan és csak a pontos kutatási szempontok ismeretében 
szabad vállalkozni; ebben az esetben csak a szabadalmi szak­
emberékkel, tehát a szabadalmi igénypontok megszövegezőivel 
szoros együttműködésben lehet az i l y e n értékelő kivonatokat 
elkészíteni. * 

A konferencia zérónapján felszólaltak a meghívott magyar­
országi és csehszlovákiai•dokumentációs intézmények vezetői: 
JÁNSZKY Lajos, az OMK főigazgatója és Karel HAVLIŐEK, a 
csehszlovák UTEIN igazgatója. Mindketten kiemelték a doku­
mentáció területén a nemzetközi együttműködés szélesítésé­
nek szükségességét, és rámutattak ar r a , hogy a dokumentáció 
egyes részterületein már most i s lehetséges a nemzetközi 
munkamegosztás' mielőbbi megvalósítása. 

V 
A konferencia utolsó napján az alábbi h a t á r o z a - 
t o k á t és a j á n l ' á s o k a t - fogadták e l egy­
hangúan: 

a. / Szükségesnek és helyesnek tartják az TTDK-ban folyó do­
kumentációs és információs tevékenység rendeletben történő 
szabályozását a konferencia munkabizottságai vitái során 
megtárgyalt keretrendelet-tervezet mielőbbi elfogadtatása 
révén. v ' 

b. / Tovább k e l l építeni a dokumentációs és tájékoztató há­
lózatot egységes módszertani elvek és dokumentációs szabvá­
nyok alapulvételével; egyes helyeken szükséges un. "minta" 
dokumentációs és tájékoztató intézményeket kialakítani. A 
helyes és bevált dokumentációs munkamódszereket folyamato­
san értékelni' és t e r j e s z t e n i k e l l , s ahol lehetséges, ra-' 
cionálisabb eljárásokra k e l l törekedni. v 

c. / Feltétlenül meg k e l l oldani u j .dokumentációs és informá­
ciós szakemberek nevelését a szükséges képzés és továbbkép­
zés helyes szervezeti megoldása révén. Az egyetemi oktatás 
keretében a dokumentáció oktatását i s f e l k e l l venni. 

d. / Mindent e l k e l l követni, hogy a dokumentáció által f e l ­
k u t a t o t t és feldolgozásra kerülő anyag t a r t a l m i l a g jobban 
és közvetlen felhasználásra alkalmas módon kerüljön f e l d o l ­
gozásra; a folyamatos dokumentáció céljaira mind -rendszere­
sebben k i k e l l aknázni ujabb dokumentációs forrásokat, e l ­
sősorban a nehezen hozzáférhető report-irodálmat, gyári 
irodalmat és szabadalmakat-. 

"13 



e. / A t e l j e s dokumentációs hálózatnak - beleértve a referá-
lólapokat és a kartonszolgálat szerkesztőségeit - fokozot­
tan együtt k e l l működnie annak érdekéhen, hogy a dokumentá­
ciós feltárás a lehetőséghez mérten teljességre törekvő l e ­
gyen, ha másképpen'nem, legalább a lelőhelyét te k i n t v e ; 
ugyanakkor mind a referáló lapokban, mind a kartonszolgá­
latban még nagyobb hangsúllyal k e l l elérni, hogy a közlésre 
kerülő anyag a műszaki és tudományos fejlesztés szempontjá­
ból valóban döntő kérdésekre t e r j e d j e n k i . 

f . / Az információs anyag felhasználóit rá k e l l nevelni a 
dokumentáció és tájékoztatás mind fokozottabb igénybevételé 
re és igénylésére;. Ennek elérésére nemcsak hathatós propa­
ganda, hanem olyan nevelő munka i s kifejtendő, amely az i n ­
tézmények és üzemek vezetőit rábirja, hogy a dokumentációs 
munka számára megteremtsék a megfelelő kedvező körülménye­
ket,* A 'legintenzívebben k e l l bekapcsolódni? az ujitó- és 
ésszerűsítő mozgalomba i s . 

A konferencia zárónapján az előző évben t a r t o t t 4» konfe- -
rencián hozott határozatok teljesítéséről i s számot adtak. 

A konferenciáról elmondható, hogy tartalma, megrendezése és 
külsőségei tekintetében i s mintászerüc'volt* Az előadások 
zökkenőmentesen bonyolódtak, a viták nagy része a különböző 
munkabizottságokban igen élénk ős n y i l t v o l t , és a f e n t i e k ­
ben összefoglalt határozatok és ajánlások i s a viták ered­
ményességét tükrözik. 

A konferencia helyiségeiben "A DOKUMENTÁCIÓ*S TÁJÉKOZTATÁSI 
ANYAG MEGJELENÉSI FORMÁI" cimmel sikerült., Ízléses és átte­
kinthető k i á l l í t á s t rendeztek. Bemutatták az 
NDK és a, baráti államok - ezek között Magyarországnak 14 -
legkülönbözőbb dokumentációs kiadványait a kartonszolgálat 
kartonjaitói kezdve a legkülönbözőbb referáló lapokig,' a 
szakmai folyóiratokhoz mellékelt perforált dokumentációs 
mellékleteket, alkalmi dokumentációs publikációkat stb.stb. 
i s beleértve. . . » 

I I I . . 

A nemzetközi együttműködés szélesítésének és a nemzetközi  
munkamegosztásnak lehetőségei a dokumentáció-: területén. 

A konferencia alkalmat adott arra i s , hogy három népi de­
mokratikus ország dokumentációs intézményének képviselői 
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- NDK, Csehszlovákia, Mágyarország - a dokumentáció haté­
konyságának fokozása érdekéhen eszmecserét folytathassanak 
a nemzetközi kapcsolatok további elmélyitéséről. Már 1956-
ban létrejött Berlinben néhány népi demokratikus ország kö­
zött együttműködési megállapodás, amelynek nyomán az elmúlt 
három évben egymás tájékoztatására különböző dokumentációs 
kiadványaikat, szervezési és oktatási tapa s z t a l a t a i k a t 
rendszeresen kicserélték, ezen felül pedig mind sűrűbben 
került Sor egymás intézményeinek meglátogatására. 

Berlinben most részleteiben beszélték még, hogy a jövőben 
el k e l l érni,, hogy ezt az együttműködési megállapodást az 
összes s z o c i a l i s t a és népi demokratikus országokra k i t e r ­
jesszék. /Ennek egyik első megnyilvánulása* éppen a Buda­
pesten megtartott, az ETO 3 főosztályával kapcsolatos jú­
l i u s i konferencia v o l t , amelyen a Szovjetunió, Lengyel­
ország, Csehszlovákia, Románia, a Német' Demokratikus Köz­
társaság és Magyarország képviselői vettek részt; valamint 
megfigyelőt küldött Jugoszlávia i s . / 

Célul tűzték* k i továbbá, hogy a szakmai nemzetközi dokumen­
tációs konferenciákon a s z o c i a l i s t a országoknak egységes 
fellépésére k e l l törekedniök, i l l e t v e a különböző nemzetkö­
z i szervezetekben és fórumokon a s z o c i a l i s t a országok doku­
mentációs intézményei hallassák véleményüket és álláspont­
j u k a t . 

A nemzetközi munkamegosztás lehetőségei a népi demokratikus 
országok között mindenekelőtt p l . a dokumentációs munka 
g é p e s í t é s e terén kínálkoztak. Az NDK-ban az I f D , 
Csehszlovákiában az UTEIN, a Szovjetunióban a VINITI /ösz-
.szövetségi Tudományos-Müszaki Tájékoztató Intézet/, hatáskö­
rébe t a r t o z i k a dokumentáció mechanizálása kérdésének f e j ­
lesztése és általános használatra alkalmas kidolgozása. Az 
NDK-ban már létrehoztak egy bizottságot, amely a különböző, 
egyrészt külföldön, elsősorban Nyugatnémetországban haszná­
latban lévő, másrészt az NDK-ban most k i f e j l e s z t e t t proto­
típusok megvizsgálását és a gépesítés bevezetése gazdaságos 
ságának tanulmányozását kapta feladatként, A Szovjetunióban 
a VINITI egyes dokumentációs'folyamatokat már gépesített, 
így p l . a Referativnüj Zsurnal indexeinek készítéséhez a l ­
kalmaz lyukkártyás írógépes berendezést, ezenkívül egy 
Minicard-gépet i s beszerzett, Csehszlovákiában .tárgyaláso­
kat" f o l y t a t t a k a"legkorszerűbb: elektronikus berendezések 
bevezetésének lehetőségeiről, egyelőre azonban az i l y e n be-
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rendezések alkalmazása óriási befektetést igényel, s a beru*. 
házás gazdaságosaága és eredményessége még nem tisztázott, 
Magyarországon az Országos Dokumentációs Bizottság egy a l b i ­
zottságot küldött k i a gépesités hazai lehetőségeinek k i d o l ­
gozására. Ennek egyik sürgető feladata lenne a baráti orszá­
gokban elért eredményeket folyamatosan megismerni, és ugyan­
akkor megvizsgálni a dokumentáció jövőbeni lehetséges gépe­
sítésének gazdaságossági oldalát i s . 

Meglátogatott intézmények. 

Általában a meglátogatott intézmények élesen elválászthatóak 
egyrészt tisztán dokumentációs, másrészt könyvtári intézmé­
nyekre. Csupán egy esetben láttunk olyan intézményt; a 
Dresdeni Hochschule für Verkehrswesen-t, ahol a könyvtár 
egyben Dokumentationsstelle i s . 

A Bi b l i o t h e k der Hochschule für Yerkehrswesen Dresden, szük 
helyen, de szép és kulturált környezetben működő intézmény. 
Szerencsésen, és véleményünk s z e r i n t jól egyesit! mind. 
könyvtári, mind dokumentációs működését. Könyv- és folyó­
irat-olvasótermében a folyóiratok utolsó évfolyama szabad- ' 
polcos rendszerben használható, ugyan i t t a nagyszámú kézi­
könyv i s szabadpolcon tárol. A folyóiratok egy példányban 
járnak a könyvtárnak. A f r i s s évfolyamú folyóiratokat hét­
közben nem kölcsönzik, viszont szombat-vasárnapra, hétfő 
re g g e l i visszaszolgáltatási kötelezettséggel bárkinek "kiad­
ják. - »• 

A dokumentálás, i l l e t v e referálás a könyvtáron belül az i t t 
és k i s részben a tanszékeken dolgozó szakemberek által tör--
ténik. Mig a folyóiratcikkekről betűrendes, tárgyszó, és 
szakkatalógus készül, addig a könyvek csak a betűrendes és 
a tárgyszó-katalógusban .szerepelnék. Ez utóbbi jelenség 
egyébként még a legnagyobb könyvtárakban, i s megfigyelhető; 
a könyvek katalógusaiban az ETO - rendszert a l i g alkalmaz­
zák. - Változó anyagú kiállításokat rendez ez a könyvtár a 
főiskola épületében, lehetőleg a nagylétszámu előadótermek 
előterében a könyvtár'legfrissebb beszerzéseiről, a l e g ­
újabb dokumentációs anyagokról és egyes aktuális kérdések 
irodalmából. Ottlétünkkor két kiállítást láttunk: az egyik 
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Humboldt tudományos tevékenységét mutatta be a közlekedés 
vonatkozásában, a másik pedig azt szemléltette, hogy a köz­
lekedés szétágazó irodalmát rendszeresen milyen referáló l a ­
pok és-dokumentációs szolgáltatások dolgozzák f e l . 

A Deutsche Bauakademie, Zentrale Wissenschaftliche Bauinfor- 
mation, B e r l i n , a Német épitési Akadémia intézménye, amely a 
t e l j e s iparág központi tájékoztató irodája. A dokumentációs 
feltáró tevékenység csak k i s részben történik ebben az i r o - . 
dában, mért a dokumentációs feldolgozó munkát, i l l e t v e a r e ­
ferátumokat többnyire.a Deutsche Bauakademie szakintézetei­
bén készítik e központi iroda- a mi fogalmazásunk s z e r i n t 
alközpont - és ezen keresztül az I f D részére. 'így- pl*, a l a ­
kásépítés területén a Deutsche Bauakademie, I n s t i t u t für 
Typung a Dokumentationsstelle, mig az építőanyagok területén 
a - később ismertétett -"Deutsche Bauakademie, I n s t i t u t für 
Baustoffe, Weimar. A meglátogatott Központi Tájékoztató I r o -
•dában jórészt kiadói, s emellett k i s részben tájékoztató, 
dokumentációs tevékenység f o l y i k . Korszerű f o t o - és sokszo­
rosító üzemében a Bauenzyklopádíe-n kiviül sokszorosítják az 
állami típusterveket, építészeti szabványokat stb. Saját r e ­
feráló l a p j a i s van!"Baunförmatíón" címmel; ez havonként j e ­
l e n i k meg, kb. 100 oldalon. Frissen szerkesztett, az egész 
épitőszakmát érdeklő'tájékoztató anyagot közöl; a referátu­
mok összesen kb. 10 o l d a l terjedelműek, a többi publikált 
anyag k i f e j e z e t t e n gyotfstájőkoztatás-jellegü: fordítások, 
szabványok, ujabb rendeletek, KGST-hirek, konferencia- és 
ülésnaptár, a napi sajtó építőipari vonatkozású híreinek 
cimbíbliográfiája, szabadalmak, újítások és ésszerűsítések 
jegyzéke, s függelékként az építőipari szabványtervezetek 
és kész szabványok t e l j e s szövege. 

E központi tájékoztató irodában i s megtalálhatjuk a dokumen­
táció szervezeti szétválasztásának azt a sajátságos, u j né­
met vonását, hogy külön dokumentációs ős külön tájékoztató 
osztályuk van. Ezek tevékenysége azonban, mint másutt i s , 
átfedi egymást, ős'alig szétválasztható. A tájékoztató osz­
tály készíti e l p l . az irodalomkutatásokat', adja a k i t e r j e d t 
reference-szolgálatot mind t e l e f o n i vagy Írásbéli érdeklő­
désre, mind az ezen a központi irodán belül működő k i s 
könyvtár látogatóinak, rendszerezi a máshonnan kapott doku­
mentációs anyagot saját katalógusai számára /$ különböző 
szempont s z e r i n t rendezett, igen ügyes kartotőkgyüjteményük 
van./ Viszont a dokumentációs osztály fel a d a t a p l . a típus­
tervek másutt elkészült műszaki dokumentációjátiák lektorálá-
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sa,•szerkesztése. E tájékoztató központba egyébként 1300 
különféle folyóirat jár és könyvanyaga jól válogatott. 

Ugyancsak a Deutsche Bauakademie szervezetéhez t a r t o z i k az 
I n s t i t u t für Baustoffe, Weimar. Ez az intézmény az általa 
referált anyagot az előbb tárgyalt Deutsche Bauakademie-
Zentrale Wissenschaftliche Baunformation, B e r l i n , részére 
késziti e l , és ezen keresztül j u t e l az IfD-hoz. Ez a k i s 
intézmény jelentős, dokumentációs tájékoztató munkát végez; 
évenként kb.» 200 irodalomkutatást i s készit; az országos , 
használatra /kartonszolgálat/ szánt referált anyagon kivül 
saját céljaira i s sokat referálj saját fotó- és sokszorosí­
tó üzemében a kért dokumentációs anyagot kérelemre, dijazás 
ellenében, külső igénylők számára i s elkésziti. 

xxx 

A Deutsche Staatsbibliothek, Berlin,-nél t e t t látogatásunk 
során e könyvtár műszaki és természettudományi olvasóter­
meit és ilyirányu'bibliográfiai tevékenységét tanulmányoz-. > 
tuk. Rövid jellemzéseként elmondható, hogy- egyes részfela-: 
d a t a i t t e k i n t v e nemzeti könyvtári funkciókat i s ellát, és 
az NDK 14 tudományos nagy könyvtára között a "primus i n t e r 
pares" elv "alapján vezető intézménynek ós'példaképnek t e ­
k i n t i k . Minden tudományterületen, válogatási e l v alapján, 
univerzális gyűjtőkörű, mind a németnyelvű, mind az idegen-
nyelvű irodalmat t e k i n t v e . Gyűjtőtevékenységének bizonyos 
súlypontjai vannak, és ezek közé t a r t o z i k a műszaki tudomá­
nyok publikációinak intenzív gyüjtése.is. Ez utóbbi azért 
is,mert az NDK-ban sehol nincsen.központi műszaki könyvtár, 
sem műszaki könyvtári hálózat. I t t k e l l megemliteni, hogy 
az NDK tudományos, sőt közművelődési könyvtárainak i s egyik 
j e l l e g z e t e s .tevékenysége a műszáki irodalom intenzív gyűj­
tése. 

A Staatsbibliothek-ban több mint egy éve külön műszaki o l ­
vasóterem és külön műszaki folyóiratolvasó-terém van. Prae-
sens-jellegű könyvtár és a tudományos kézikönyvek, segéd­
könyvek, standardmüvek óriási számban, szabadpolcon állnak 
az olvasóteremben. A műszaki folyóiratolvasóban ugyancsak 
szabadpolcon tárolják a\ legjelentősebb /számszerint majdnem^ 
1000 féle/ szakfolyóiratok utolsó évfolyamaiét. A műszaki* f o -

. lyóiratolvasó különálló és az olvasóterem a l a t t e l h e l y e z e tt 
raktárában az utolsó "évfolyamot megelőző évfolyam még kötet­
l e n állapotban, f e k t e t v e , lazán»tárol, s csak kötés után 
helyezik végleges raktári helyére. 
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Az intézmény k i t e r j e d t bibliográfiai tevékenységet f o l y t a t 
és "Bibliográfiai Közlemények" c. sorozatában műszaki tár­
gyú bibliográfiákat i s rendszeresen k i a d . Figyelemreméltó 
központi cimtár-jellegü folyóiratkatalógusa j e l e n t meg 1957-
ben a Technisches Z e n t r a l b l a t t külön füzeteként, amelyben az 
oda járó összes műszaki folyóiratokat és meglévő évfolyamait, 

* számait, szakmák s z e r i n t i fejezet-megosztásban közli. 

A Deutsche Bücherei, Leipzig. tekinthető a tulajdonképpeni 
- össznémet nemzeti könyvtárnak, mert mind az NDK, mind a 
nyugatnémet könyv- és folyóirat-, valamint aprónyomtatvány 
termék egy-egy példányát kötelespéldányként kapja meg; ezen­
kívül különböző kiadói megállapodásai révén,jórészt ingyen 
j u t hozzá a más országokban, elsősorban Ausztriában és 
Svájcban megjelenő'németnyelvű irodalomhoz i s , mig a bárhol 
máshol megjelenő németnyelvű publikációkat vétel utján szer­
z i be. Ujabban gyűjtőkörébe t a r t o z i k a külföldi országokban 
németből idegen nyelvre f o r d i t o t t irodalom teljés gyűjtése 
i s . Hogy milyen tágan értelmezi a Deutsche Bücherei nemzeti 
könyvtári gyűjtőkörét, erre jellemző, hogy a német szabadal­
mak, szabványok, aprónyomtatványok stb.stb, gyűjtésén kivül 
a Dokumentationsdienst-ek /Dokumentationsstelle-k/ által k i ­
adott teljés németnyelvű kartonanyagot i s gyűjti. Ezt a t e l ­
j e s kartonanyagot a könyvtár folyamatosan és gyorsan, deci­
mális szám s z e r i n t i szakrendben katalógusszekrényekben tá­
r o l j a , és"ezt az olvasók tudományos-műszaki repertóriumként 
használják. 

A Deutsche Bücherei az NDK-ban vezetőszerepet visz a b i b l i o ­
gráfiai tevékenységben; nemcsak a folyamatos nemzeti b i b l i o ­
gráfia szerkesztője-, hanem ezenkivül időszakonként kumulativ 
német nemzeti bibliográfiákat i s k i a d , bibliográfiák b i b l i o ­
gráfiáit st b . - 1954* óta többek között "Sonderbibliographien 
der Deutschen Bücherei"sorozátcimmel műszaki-tudományos 
ajánló bibliográfiákat i s szerkeszt. Ez utóbbiak készitésé- t 

nél külső szakembereket vesz igénybe. Kivánságra műszaki és 
természettudómányi irodalomkutatást i s végez, dijazás e l l e ­
nében, A nyomdai kiállitásu műszaki ajánló bibliográfiák 
terjesztése kizárólag a kiadói hálózaton keresztül történik; 
számos esetben terjesztésük nem kielégítő, sok a visszama­
radt példány. . . / 

A nagy és k i s általános könyvolvasóteremben és a foJLyóirat-
olvasóteremben i s több mint 50 000 db. könyv tárol szabad­
polcos -rendszerben. A legnagyobb, 400 személyes olvasóterem-
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ben i s mindössze egy teremfelügyelő van, aki egyben felvilá­
gosítást i s ad. A folyóiratolvasóteremben a folyóiratok 
utolsó évfolyama - szakmák s z e r i n t i csoportosításban - sz i n ­
tén szabadpolcon tárol, és az olvasók maguk szolgálják k i 
magukat. , , 

V. 

A tanulmányút tanulságainak összefoglalása. 

Mind az I f D és a meglátogatott intézmények munkamódszereinek 
tanulmányozása, mind a konferencián való részvétel meggyő­
zött bennünket arról, hogy a Kémet Demokratikus Köztársaság­
ban a dokumentáció a népgazdaságban azt a helyet f o g l a l j a e l , 
amely a tudomány és technika fejlesztése szempontjából meg­
i l l e t i . Az NDK vezető állami szerveinek számos határozatából 
világosan kiderül, hogy a dokumentáció szerepét ugy értelme-, 
z i k , hogy az a tudomány, a műszaki kutatás és fejlesztés 
egyik alapvétő előmozditója. Ebből következik, hogy az IfD-. 
nek mint általános dokumentációs központnak, nemcsak a mód­
szertani irányitás és a koordinálás területén, hanem nép­
gazdasági szempontból i s komoly tekintélye' és súlya van. Te­
vékenységét saját f e l e t t e s szervén, a Német Tudományos Aka­
démián kivül, az Állami Tervbizottság, a különböző szakmi­
nisztériumok, sőt maga a Német S z o c i a l i s t a Egységpárt Köz­
pon t i Bizottsága i s állandóan f i g y e l i , és s e g i t i . Ennek kö­
szönhető, hogy az újonnan szervezett Informationsstelle-k 
utján ma már az üzemekben f o l y t a t o t t tájékoztatás munkája 
fokozatosan j a v u l , s az üzemek vezetőinek tervbevett "megne-
velése" a dokumentáció felhasználására és hatékonyabb a l k a l ­
mazására i s eredményesnek ígérkezik. 

Az NDK-ban elért eredmények ellenére - véleményünk s z e r i n t -
nem tekinthető helyesnek a könyvtáraknak és a dokumentációs, 
intézményeknek ta p a s z t a l t éles elkülönülése. Különösen szem­
betűnő ez éppen a műszaki könyvtárak esetében, ahol semmi- • 
lyen hálózat nincs,ugyanakkor amikor a műszaki dokumentációs 
hálózat igen széles, s az NDK könyvtári szervezetőben a há­
lózati elem a közművelődési, főiskolai és tudományos könyv­
táraknál megtalálható. Éppen ezért az I f D további munkájának 
hatékonysága érdekében az.üzemi és intézeti, elsősorban mű­
szaki könyvtárak módszertani összefogását és felügyeleti j o ­
gát szeretné átvenni. , 
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A lényeges különbséget a dokumentációs tevékenységben az 
NDK és Magyarország között abban látjuk, hogy amíg a doku­
mentáció szervezetileg és fejlődését tekintve az NDK-ban a 
könyvtárakhoz képest i s tekintélyesen előreszaladt, addig 
nálunk éppen f o r d i t o t t a helyzet. A szakkönyvtárügy szerve­
zése terén valób'm előbbre vagyunk, a dokumentáció fontos­
sága viszont a könyvtári kérdések előtérbe helyezése f o l y ­
tán elsikkad. Az NDK 'szakkörei tudomásul veszik a magyaror­
szági könyvtári és dokumentációs szervezeti felépités, tehát 

v a könyvtári és dokumentációs egység és,hálózati elv , s e 
kettő szoros kapcsolatának történelmileg k i a l a k u l t helyze­
tét,- hiányolják, hogy p l . az Országos Műszaki Könyvtár ne­
véből nem tűnik k i az, hogy egyben és legalább olyan súllyal 
műszaki dokumentációs központ i s . E formai jellegűnek látszó 
megjegyzésből i s megállapitható, hogy az NDK-ban sokkal "do­
kumentáció- tudatosabbak" mint nálunk, ahol tulajdonképpen 
már évek óta"titokban" és "fedőnév" a l a t t f o l y t a t u n k egy 
népgazdasági szempontból o l y lényeges tevékenységet, mint a 
műszaki dokumentáció. S.hogy éz a titkolózás mennyire ká­
ros azt mutatja az a körülmény, hogy nálunk p l , a napi s a j ­
tóban i s állandóan összetévesztik a "műszaki propaganda", 
"műszaki információ" "műszaki dokumentáció" stb.stb, f o g a l ­
makat és sok mindenről és mindenkiről esik szó, csak arról 
az intézményről nem, amely ezt már évek óta gyakorolja. 

Végül, de nem utolsó sorban beszélnünk k e l l arról a baráti 
és őszinte hangról és egymást- segitení akarásról, amelyet 
a vendéglátó intézmény munkatársai részéről tapasztaltunk. 
Valóban az v o l t a helyzet, hogy mint hivatásbeli kollégáik­
nak átadták széleskörű tap a s z t a l a t a i k a t , és e tapasztala­
tok átvételével mi, a tanulmányút résztvevői, igaz t a n u l ­
ságként azt kaptuk útravalóul, hogy nekünk i s i l y e n nagyfo­
kú hivatástudattal és szakmai s z e r e t e t t e l k e l l a dokumen­
táció fejlesztését célunknak t e k i n t e n i . 

Szabóicska Ferenc - Vince Pálné 
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